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Megjelenik e’ lap vasárnapot kivéve minden este, í'éliven. Tartalmát teszik a’ íoliadivezcT ég hivatalos közlemé
nyei , i rünjczikkek , bel- és külföldi hírek.

Hirdetmények a’ szokott  dí jé rt  vétetnek fel.

I H V A T A f ^ S  K O V Á T ,  j
Az o rszá g g y ű lés , M agyarország  | 

m inden törvén yh atósága ih oz.
A’ magyar nemzet ellen irtó háború foly , min- j 

den, a’ mi ármány, ámítás, hazugság és árulás 
— kifáradhatianul felhasználtatik , hogy a’ nemzet, 
mely századok óta a’ civilisatio védfala ’s a’ ki
rály trónjának legerősebb támasza volt, a’ föld 
szinéről eltöröltessék.

Talán a’ gondviselés úgy akarta , hogy a’ ma- j 
gasztos életerő , mely e ’ nemzetben vau , ily rás- j 
kodtatások által gyűljön azon nemes lánggá fel , í 
mely most az országot egyik végétől a ’ másikig j 
átvillanyozza.

Magyarország törvényhatóságai áldozatban és jj 
buzgóságban vetélkedtek.

A ’ honvédő sereg elborított a’ völgyeket és jj 
téreket, ’s mig ellenségeink könynyü diadalra szá
mítottak , a’ szuronyok erdei fogadták őket, ’s di
cső harctosaink a’ halált, mely az ágyúk torkú- ! 
ból repült feléje ,,éljen“ kiáltásokkal üdvö&lötték. j

Az idők sulyosodtak ; az uralkodó család , 
melyet a’ hő nemzet kebelén melengetett; melyért 
vérét, vagyonát, életét adta:  a’ kenyérért, me
lyet elfogadott, ágyúival, a’ szereiéiért gyülölség- 
g e l , a’ hőségért csalással, ’s az őszinte kegye
letért ármácynya! és kárhozattal felelt. ■

’S itt áll most a’ nemzet, mint a’ szent eza- j 
badság erős szirte , a’ dulongó vésznek közepette, j 
elárultatva saját testvéreitől , karddal kezében ’s 
szent hitével az igazság istenében.

Kebelében a’ falvak, városok égnek ;• gazdag 
aratását a’ rablók nyomai elgázolták; pusztulás , 
merre a’ szem lá t : de a’ nemzet él , és az erős 
romlatlan életerő nemes lüktetései, mindenhová 
eljutottak.

Ily nemzet az örök élet romlatlan magvát 
hordja kebelében, ’s még együtt tart , ’s szent

hite jó ügyében nem csökken, nies hatalom, mely 
e1 nemzeten erőt vegyen.

Azért, fel mindnyájan, kiknek a’ sors azon 
előnyt és dicsőséget szánta: a’ honért vívhatni, 
’s a’ szabadság magasztos harcsának babérjaiban 
osztozhatni !!

Magyarország képviselői azon hatalomnál és 
felelőségnél fogva, melylyel őket a® ország ösz- 
sses lakossága megbízta, szigorú felelet terhe a- 
íatt rendelik: hogy minden törvényhatóság a’ ha
za e’ legdicsőbb, de legsúlyosabb pereseiben, hátra 
lévő ujonczait e’ rendelet vét» után, kiállítsa ’s 
haladék nélkül ide Pestre szállítsa; hol gond leennd 
arra hogy felszerelve, ’s felfegyverkezve azon 
harczedzett honvédek soraiban vívhassanak, kik 
magoknak a’ történetben örök nevet, a’ hon for
rón hálás szivében kiolthatlan emlékezetei vívtak ki.

Magyarország képviselői elvárják , ’s határo
zottan számiinaU a’ hun törvényhatóságainak rög
töni intézkedéseire, hogy ellenségeink lássák , mi
kép egyetlen felszólítás a’ harezosok ezereit terem
ti eiő.

Fel tehát fel mindnyájan a’ hói védelmére , 
nyomainkban a’ győzelem , felettünk a’ népek I s 
tene !

Keli P e s t , dac. 22-én. 1848.
A’ h o n v é d e l m i ’ f r i s o t t má n y .

K o s s u t h  íi a j 0 s e l nök .

F e lsz ó lítá s  «*ia Időszak i sa jtó  
o r g á n u m á h o z .

Tapasztaltjaik , hogy némely hírlapok , újság
hírek tenyésztése iránti vágyból nem mindig válo
gatják meg a’ hadimozdulatokra ’s honvédelmi ké
születekre vonatkozó híreket; ’s olyakat is közle
nek, miknek idő előtti közlésével csak az ellen
ségnek tesznek hasznos szolgálatot, a’ hazának 
ellenben nagy kárt okoznak.

A’ mit a’ hadimosdulatokból ’s készületekből 
közhírré tenni tanácsos, azt a’ kormány köshirré
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tenni e! nem mulasztja; azon tűi menni, ’s kivált 
minden válogatás, minden discrctio nélkül közhir- 
ré tenni a’ függőben levő lépéseket, csaknem auy- 
nyit tesz, mint a* ellenséggel szövetkezük

A’ kémek, kik hadi mozdulatokról, a’ tábo- } 
rok állásáról, számáról, a’ vezérek szándékáról hi- \ 
reket visznek az ellenségnek, fel szoktak akasztatni, i 

Némely hírlapok pedig ujsághiresztelési vágy- j 
ból nyilvánosan tesznek olyanokat, milyeneknek | 
csak titokban is közléséért a’ kémek rnegbiinettet- j 
nek ; ha az ellenség torkában lelkes hazafiak szerit í 
szabadságnak ügyéhez csatlakoznak, azoknak lép- j 
leit gondatlanul kikúrtölik , ’s ókét a’ legnagyobb ! 
veszélynek teszik ki, ’s á'alában idő előtti hiress- ■ 
teleseikkel a’ hasának sokat ártanak.

Felszóliüatnak tehát minden hirlapsserkesztők i 
és levelezők , hogy a’ hadímoidulatokra vonatkozó j 
tudósításaikban a’ legnagyobb óvatossággal járjanak el 

A’ kormány tisztelve a’ sajtószabadság elvet, 
nem örömest nyúl repressiv eszközökhöz is a’ saj
tó irányában; de figyelmezteti a’ sajtót, hogy egy 
gondolation szó sokszor többet árthat, mint egy 
egész árulási terv; ’s asért a’ kormány nem fog
ja tűrhetni; hogy gondatlanságokból a’ hazának 
ártalom okozta-sék.

A’ sajtónak gyönyörű hivatása van: mostani 
körülményeink szerint, lelkesíteni a’ népet; figyel
meztetni mindenkit haiafiui kötelességeire; kimu
tatni menynyi erő fekszik a’ népben , ha azt érez
ni tudja, mi vár reá ha passivitás által elhagyná 
veszni a’ hazát, melyet oly köiynyen meg mén : bet 
ha egy testté olvadva, segít az ellenséget semmi
vé tenni; kimutatni mit tegyen a’ nép, mit nem;
’s a’ szent lelkesedés érzelmeit folytonosan lángra 
gyújtani a’ haza érdekében, ez a’ sajtó nemes hi
vatása— ezt kellene napról napra ismételnie, mint 
Cato ismédé Corthago eltörlését; de a’ hírek köz
lésében discretioval kell eljárnia.

Budapesten, dec. 21 kén 1818.
A ’ h o n v é d e l m i  b i z o t t m á n y  e l n ö k e .

i e m íe í i  gyű lés.
A' képviselőhöz dec. 24-i ülésében az úrbéri 

kárpótlás módja feletti átalános tanácskozás l*e- 
végezteiett. A’ részletekre kerülvén a’ sor, Paló- 
czy L. terjeszté elő indítványát, okokkal támogat
ván azt, és czáfolván az ellenvetéseket. Az indít
vány abból áll, miszerint az úrbéri tartozások kár
pótlása fejében minden telek után különbség nél
kül,  400 ezüst forintot fiiessen a’ status. — A’ 
köiporui bizottmány véleményének 1-ső §-a sze
rint ,  minden telek uiári addig is míg az osztá
lyozás ra-gt irt nlk, melyszernit a’ birtokosok kár- 
meütesittetaé tek 300, és mindéit házas zsellér utáu

60 fr. volna előlegelendő. — Ezen § névszerioti 
szavazatra oly kijelentéssel bocsáttatván, mikét,! 
elfogadása esetére l’alócsy indítványa megbukott- 
nak tekintetik , az lön az eredmény , miszerint a’ 
szerkezet mellett 8 3 ,  a’ szerkezet ellen 107 sza
vazott. — A’ szabályok szerint azonban törvényes 
határozat hozatalára átalános többség kivántatván 
meg, miután a’ 190 szám az átalános többséget 
meg nem ütötte, a’ határozat ki nem mondatott, 
’s az ily eredménytelen szavazásnak jövendőre el- 
meilözésére a’ ház ciéíszerüleg intézkedeud.

H i r d e t é s .
Minden, bármely vidéki táborba kiszálló csa

pat orvosa, a’ netalán leendő sebesültek kötözé
sére megkívántaié tépés és kötelékekkel! ellátás 
végett jelentse magát az itteni katonai kórházban 
—- naponként reggel 8 , vagy délután 3 órakor.

Kelt Jan. 1-ea 1849.
I)r. N a g y  százados.

11 -ik zása lóalj lóorv.

N e m  h iv a ta lo s  rész*
B o ld o g  síjével!

Ki mondja meg : hány századot éltünk le az 
1848 ik év 3ü5 napjaiban ? Vájjon nemzetünk a’ 
rajongó fiatal kor éveit kezdette-é élűi? Vagy le
peregvén eletkerekei, fiatal-, férfi- és aggkora egy 
hozamba//járt le ’s a’ sir felé rohan hány.» homlok ? 
Vájjon nemzetünknek a’ kényuralom békóibóli ki- 
szabadulása csak egy regényes álom volt-e, mely
ből ismét láticz-zörejre ébredünk fel ? Vagy ta
vasz, mely változékony, olykor derüli, többször 
fergeteges napjaival egy kies dús nyár elóhiraö- 
ke? Vájjon a szabadság harcsaiban elvérzett ro
konink csonthalmain a’ zsarnokság fogja é isméi 
fölépitni kéjcsarnokait? Vagy Magyar hon nagysá
ga és jólléte fog-é belőlük fel virulni? Oly kérdé
sek , melyeknek boga még a’ végzet kezében van, 
melyek dőlhetnek ide,  dőlhetnek oda; de a’ me
lyekre az istenben és örök igazságban hivő ma
gyar honfikebel mégis ezt súgja:

A a 1 8 4 8 - i k  é v  M a g y a r o r s z á g  ú j 
j á  s z ü l e t é s é n e k  b ö l c s ő j e .

Avagy vessetek, kérünk egy futó pillantást 
a’ közel múltra, hasonlítsatok öszste egy év előtti 
állásunkat azzal , mely ben ü mai nap talált és 
következtessetek.

Hogyan állott a’ magyar haza 1848-ig?
Egy idegen sztlletnii, idegen érdekű zsarnok 

kormány áltál rósz 1 r I tv ti haszonbér lökirst kezelt 
provinciia volt ez , melynek dús terméke.bő! a’ sze
gény honpolgárnak csak anynyi jutott , menynyi 
szitkon volt elég egy nyomom ál atí élet tengeté- 
sére, melynek kinesgatdag bérezd a’ cerntet s tá-
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mára csak ajándokíilléreket ’s rablánctanyagot 
szolgáltattak; hol a ’ testi ügyesség, hősi elszán
j a ^  a’ kényuralom gyámuhiul használtattak ’s a’ 
szellemi erő csak azért tenyészett, hogy elfojtása 
fájdalmakat szüljön.

Mondjátok meg : csak egy évvel e* előtt 
volt-é Magyarhonnak egy (lilére, melyről elmond* 
hassa, hogy saját érdekében maga rendelkezik? 
Yoit-é csak egy utón álló banda fékezésére ele
gendő fegyveres csapatja, melyről elmondhassa, 
hogy függetlenül rendelkezik ?

Felelet : nem volt. Sőt az életereinkea hizotl 
zsarnok sokkal jobban számitól! , mintsem úgy el 
ne pub tson , úgy ki ne sajtoljon, hogy jövőre se 
igen lehessen kilátásunk.

És nézzetek körül most. Magyarországnak sa
ját kormánya, saját fioáncziája es saját hadser- 
ge vau.

A’ pokolnak nem voltak anynyi vérebei, hogy 
ellenünk ne uszították volna 'a Magyarország mégis 
all és vités hadsergeink naponkint újabb d iada l -  
koszorúkat aratnak.

Rablók orgyilkai ’s nyílt ellenség fegyverei 
sokat elejtettek fajunkból és e’ nemzet mégis min
den elesett helyébe százan, ezereakint küldi da
liás fiait a’ harczmezóre.

Az életet, úgy szólván, semmi nélkül kez 
dettük me g ,  mint fiatal házas pár,  kikre a’ pazar 
szülőkről csak puszta akol ’s üres kamara szál
lott. ’S alig három negyed év alatt mégis euy- 
nyire mentünk.

Ily kezdet nem lehet, hogy óhajtott sikerre 
ne vezessen 5 csak akarat ’s elszántság ne hiá
nyozzék bennünk annak ztic elke deliünk, tovább 
folytatására.

Azért mi ez ünnep napon következőket kívá
nunk a’ magyarnak :

Folyvást tartó Ielkesült3éget a’ szabadság iránt.
Akaratot, mely az önzést a közjó iránti é r 

dekeltség hátterére szorítsa.
Akkor aztán győzelem fogja követni csatáin 

kát és a’ győzelmet béke, de nem a’ rabszolgái 
odaadás, hanem egy szabad, független és hatul- 
inas nemzet fegyverrel kivivőit bekéja.

Adjon isten boldog újévet!

Pesten dec. 20-kán következő tartalmú] hiva
talos falragasztinány jelent meg : „Gy őzeiéin ! G ö r- 
g e y  tábornok dec. 18-kán Mosooyuai győzőit. A ’ 
honvédelmi bizottmány elnökéhez, küldött jelentése 
ekképpen szól: „Éljen a’ magyar! Ma győztünk. 
A sokkal erősebb ellenség kénytelen volt inegfut- 
f|i , a csatában részt vett parányi, de kimondha- 
hUian bátor seregünk előtt , »> csa tá im több h.i- 
íyiial nekünk engedvén á t ! Nehogy valami Kósteg-

rőli beütés is] figyelem nélkül maradjon, Győrnél 
si ándékozám seregeinket öszpontositni, ’s azért 
Ovárról a’ gyalogságot ’s gyalog ütegeket Győr
re mar elküldöttem volt, ’s lovasságom nagyobb 
része is indulóban volt, midőn hirt hoztak, hogy 
az ellenség roppant erővel Mosouyhoz közeledik. 
Mi elébe mentünk, megtámadtuk, és ő elszaladt. 
Az ellenség oly sebességgel menekült, hogy őt 
minden jó akaratunk melleit sem érhettük utói. 
Több halott, ember és ló maradt a’ csatatéren; 
sót oly sebesen szaladt , hogy m é g  a’ s e b e s ü l 
t e k e t  s e m  v i t t e  el  m a g á v a l  (s z é g y e n l 
g y a l á z a t ! !  s a e g é n y i  s o 1 d o s o k !) mi szed
tük fel őket, ’s hoztuk el, valamint a’ lószerszá
mokat ’s elszórt fegyvereket is.“

„Munkáinkat végezve, utunkra tértünk Győr 
felé. A’ gabona, zab, széna, szaluiagyüjteléket, 
a' mi mögöttünk maradt volna, felégettük. — A’ 
győri utón aligha lakik jól soká az ellenség, ’s 
h a e z e n  p é l d a  u t á n z ó k r a  a k a d , m a j d el  
b á n u n k  mi  a’ c m  d a r o  k k a i . “ így ir a’ tá
bornok. Példájának kel! utánzásra találni. A’ stá
tus mindenkinek kárát megtéríti azonnal, melyet 
n’ haza védelme végett szenvedett. — Keljenek fel 
a’ népnek milliói! takarítsanak el minden élelmet 
as ellenség elől, ’s ha mi keveset el nem taka
ríthatnának, gyújtsák fel! égessék öszsze ! hadd 
veszszen el éhen , ki hazánk szent földét zsarnok 
lábával megfertőzted , és h:s lefekszik pihenni, 
gyújtsa fejére a’ nép az alvóhelyét.

Hadd veszszen éhség, fagy, láng és fegy
ver által. Es  e! f o g  v e s z n i  ha a’ n é p  f e l 
k e l . — F e 1 ! f e 1! a’ n é p n e k  m i l l i ó i v a l !  
Pest, díc. 20-án 1848. A' h o n v é d e l m i  bi 
z o t t m á n y  r e n d e l e t é b ő l .

Váci város a’ rendelkezése alá eső minden 
egyházi harangokat, ágyú anyagul a’ haza oltá
rára ajánlotta föl.

-t&MSÍriil..  Az nustriai országgyűlés folyla- 
tása megkezdődött K r e m s í e r-bea Moryaorati ág
nak egy kis városában, ’s azóta foly az uj ta
nácskozási helyen, uj császár és uj ministerium 
alatt , de* a’ régi széliemben. Ug. Schwarzenberg 
föminister megnyitó , kormányzási programmáui 
szolgáló beszédében a’ szabadságok bőség-szarvát 
(jutotté ki, szóval: ígér mindent as öszsxeolvadt 
és o 1 v u d a n ti ó birodalom népeinek.

A’ dec. 4-ki ülésben K r a u s  a pénzügym, a’ 
műit és jövő évek költségvetését terjesztette elő. 
Szerinte a’ status r e n d e s  költsége került 12 0 , 
rendkívüli költsége 52 millióba; a jövő évre [le
dig 80 millió rendkívüli költséget kívánt, mire a’ 
képviselőkből i« akurtalnnul kitört a’ váratlan 
meglepetés értele. Z i e r o i a l k o w s k i  csudáik«-
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»ott, hogy miután a’ képviselők uj alkotmány ké
szítése végett hivattak östste  , most mindenek e- 
lőtt pénzt kér tölök a’ kormány, Pénz és vér pa- 
»arlódott el bővön , javasolja tehát a’ pénzügy- 
kérdését a* alkotmány elkészülte utánra halaszta
ni. B o r r o s c h  a’ statust nem szeretné ugyan a1 
költség megtagadása által zavarba hozni, de más 
felől bajosnak látja pénzt adni a’ nélkül, hogy 
számadásra szoríthatná a’ kormányt, ’s megkér
dezhetné: mire azt a1 tömérdek rendkívüli költ
séget. Mindenek előtt a’ monarchia kibékitését ké
ne a’ kormány szivére kötői. Egyezkedés utján 
biztosabban lehetne elérni a’ czélt, miért most 
holttesteket hegyekké halmosnak , ’s egy szép or
szágot a’ legborzasztóbb módon feldúlóinak. Mert, 
kérdés,  ily ország nyakára lehet-é még kárpót
lást róni ’s nem inkább kénsieritődsk-é a’ nép 
rablócsoporíokra oszolva az országot keresztül ka
sul barangolni.... Javaslatára e’ kérdés bizottmány
nak adatott á t ,  nyolca nap alatti vélemény-adás 
végett.

A’ bécsi városi tanács a’ mostani zárállapot 
mellett igen jól érzi magát, mert házról házra já r
ja a’ várost aláírásokat szerezni egy oly petitiora, 
melyben esedeznek a’ »árállapotnak bár csak egy 
évre nyújtásáért.

Régibb hir sxerint Grüczben oly komoly moz
galmak törtek k i , miknek következtében a’ város 
ostromállapotba tétetett.

Fr í lJali lhOfiB. Francsiaország eddig átesett 
a’ praesidens választása veszélyes operatioján mi
nek eredményét ma-holnap közölhetjük. A' válasz
tási idő előtti napokban P a r i s  nagy ember-vá
sárrá — vagy inkább barom-vásárrá változott ál

tal , mert barom az , ki meggyőződését egy ma. 
rok abrakért, vagy más földi silányságért oda ve
ti, vagy kicsalatni engedi. A ’ közelebbi napokban 
Bonaparte Lajos és Cavaignac lipinkástak együtt 
a’ közvélemény rudjáa : hol az egyik , hol a’ má
sik hágott föl és szállott le. Cavaignac-ot pártel- 
lenei azzal vádolták volt , hogy a’ júniusi revo- 
lutiot tekintélye növelésére önkényileg fölhasznál
ta volt. De a’ nemzeti gyűlés előtt mondott be
szédében nemcsak vádlóit pirította m eg , hanem 
derék szónoklatával hallgatóit elbáasitoUa. Később 
ismét belé kötöttek ellenei. Cavaignac jelentette 
volt a’ nemzeti gyűlésnek, hogy a’ r o m a i  p á- 
p a Frankbori földére menekült. Nem sokára aa a’ 
hir érkezett, hogy ő szentsége nem hogy a’ köz- 
társasági bűnös főidre, de még a’ neutrális an
gol birtokra, a’ M a l t a  szigetére ee menekült, 
hanem a1 n á p o l y i  k i r á l y  v é d s x á r n y a i  a- 
I á  a’ f ő v á r o s  m e l l e t t i  C a s e r t a - b a  v o 
nul  t. — Ez nagyobb esés mintha a’ szent Péter 
egyház gombjáról a’ kövezetre hullott volna.) Bez
zeg ütöttek azért kaczajt és lármát ellenei.

Egy valósuiást váró hir szerint C a v a i g n a c  
v a l ó s á g g a l  m é g i s  g y i l k o l t a t o t t ;  a’ 
sardiaiai királyt megmérgesték , de ámbár most is 
betegen fekszik , élete veszélyen kivül van.

Az egyiptomi aíkirály M e h e r a e d  Al i  ka
landor életét őrülten végezvén be fiának I b r a h i m  
basának kell vala helyébe következni, de ez is 
meghalt, ’s ekként A b b a s  basa,  Alinakiegidös- 
bik unokája, ki most a’ Mekkái bucsujárássals»er- 
si magának a’ S x e n t  czimet, fog Egyiptom ol- 
királya lenni.
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